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Пояснительная записка            Актуальность данной программы обусловлена 

концепцией модернизации российского образования, 

предусматривающей создание системы 

специализированной подготовки (профильного 

обучения) в старших классах общеобразовательной 

школы, ориентированной на индивидуализацию 

обучения и социализацию учащихся. 

            Тематика и содержание данного курса имеют 

социальную и личностную значимость с точки зрения, 

как индивидуального развития, так и подготовки 

конкурентоспособных кадров и расширяют 

возможности социализации и адаптации учащихся. 

 Опрос, проведенный среди старшеклассников 

МАОУ «Гимназия «Исток», свидетельствует о том, что 

учащиеся не всегда знакомы со сферой деловых 

отношений. В то же время многие выпускники в 

будущем планируют продолжить свое образование в 

ВУЗах этой направленности. Многие из них признаются, 

что в случае необходимости применения знаний в 

области деловых отношений на английском языке, они 

чувствуют себя неуверенно. 

 Данный факт обусловлен тем, что учебные 

пособия общеобразовательных школ содержат 

недостаточное количество тренировочного материала 

для формирования компетенции в данной области или 

уделяют недостаточное внимание данной теме, что 

негативно влияет на коммуникативную компетенцию 

учащихся. 

 

         Новизна данного курса заключается в 

систематизированном подходе, который помогает 

учителю вести курс делового английского для 

разноуровневых групп и содействовать учащимся в 

достижении соответствующих языковых знаний, 

навыков и умений. Тематика уроков распределена от 

простых базовых принципов организации работы в 

офисе до более сложных финансовых и маркетинговых 

проблем. Курс предлагает аутентичные разноуровневые 

тексты и упражнения на бизнес-тематику, что позволяет 

задействовать учащихся с различным уровнем знаний. 



Наличие open-ended activities (открытые задания без 

вариантов ответов) позволяет учащимся отвечать в 

соответствии с их собственным уровнем знаний. 

 В программу обучения  включено освоение 

грамматики английского языка, специальной лексики 

делового английского языка, совершенствование 

навыков аудирования, чтения, делового 

письма. Простые грамматические структуры и 

письменные задания, представленные в первых 

разделах, сменяются более сложными и комплексными в 

последующих.  

 Тексты и статьи, взятые из деловых печатных и 

интернет-изданий, соответствуют современным реалиям 

и помогают расширить лексический запас. 

Послетекстовые задания в каждом разделе представлены 

упражнениями на закрепление и употребление 

предложенного материала в новых условиях.  

 Значительная часть работы над лексикой 

ориентирована на общеупотребительную терминологию 

делового общения. Знание делового английского 

расширит границы доступной информации: с ним у 

учащихся  появится гораздо больше источников знаний, 

включая чтение иностранной прессы и неформальное 

общение. В программу обучения включены 

многочисленные диалоги, которые позволяют развивать 

разговорные навыки. 

 

     Педагогическая целесообразность состоит в том, что 

осваивая эту программу, обучающиеся значительно 

расширяют общий кругозор, словарный запас знания об 

окружающем мире, совершенствуют умения и навыки 

владения английским языком; приобретают навыки и 

умения выполнения устного и письменного 

двустороннего перевода с английского на русский язык. 

 

Цели и задачи программы 

Цели реализации программы: 

Программа ориентирована на достижение 

следующих целей:  

1. Развитие иноязычной коммуникативной и 

профессиональной компетенции (речевой, языковой, 

социокультурной, компенсаторной, учебно-

познавательной): 

        а) речевая компетенция – совершенствование 

коммуникативных умений в четырех основных видах 

речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении 



и письме); умений планировать свое речевое и неречевое 

поведение в процессе осуществления устного перевода; 

        б) языковая компетенция – овладение 

новыми языковыми средствами в соответствии с 

отобранными темами и сферами общения: увеличение 

объема используемых лексических единиц; развитие 

навыков оперирования языковыми единицами в 

коммуникативных целях при иноязычном общении; 

       в) профессиональная компетенция – 

получение знаний о профессиональной деятельности 

переводчика, овладение новыми языковыми и 

лингвистическими средствами, необходимыми в работе 

переводчика, формирование и развитие основных 

навыков перевода отдельных фраз, предложений и 

небольших текстов с иностранного языка на русский и с 

русского языка на английский; 

        в) социокультурная компетенция – 

увеличение объема знаний о социокультурной 

специфике стран изучаемого языка, совершенствование 

умений строить свое речевое и неречевое поведение 

адекватно этой специфике, формирование умений 

выделять общее и специфическое в культуре родной 

страны и страны изучаемого языка; 

        г) компенсаторная компетенция – 

дальнейшее развитие умений объясняться в условиях 

дефицита языковых средств при получении и передаче 

иноязычной информации, особенно в условиях устного 

перевода; 

        д) учебно-познавательная компетенция – 

развитие общих и специальных учебных умений, 

позволяющих совершенствовать учебную деятельность 

по овладению иностранным языком, удовлетворять с его 

помощью познавательные интересы в других областях 

знания; 

2. Развитие и воспитание способности к 

самостоятельному и непрерывному изучению 

иностранного языка,  использованию иностранного 

языка в других областях знаний; способности к 

самооценке через наблюдение за собственной речью на 

родном и иностранном языках; личностному 

самоопределению в отношении будущей профессии; 

социальная адаптация; формирование качеств 

гражданина и патриота. 

 

Задачи реализации программы: 

Данная программа направлена на достижение 

общеобразовательных, развивающих, воспитательных и 

практических задач. 



Общеобразовательные задачи: 

- расширение профессиональных знаний 

обучающихся; 

- расширение кругозора обучающихся, знаний о 

странах изучаемого языка; 

- формирование у обучающихся навыков устного 

и письменного перевода, создания и перевода 

документации, формирование навыков двуязычного 

перевода; 

-  формирование у обучающихся навыков и 

умений самостоятельной работы, совместной работы в 

группах, умений общаться друг с другом и в коллективе, 

использую иностранный язык как основной язык 

общения. 

Развивающие задачи: 

- развитие интеллектуальных способностей 

обучающихся, логического мышления, памяти;  

- повышение общей культуры и культуры речи;  

- развитие творческих способностей 

обучающихся и их воображения. 

Воспитательные задачи:  

- формирование и развитие личности 

обучающихся, их нравственно-эстетических качеств, 

мировоззрения, черт характера. 

Практические задачи:  

- развитие всех составляющих коммуникативной 

и профессиональной компетенций (речевой, языковой, 

социокультурной, компенсаторной и учебно-

познавательной); 

- отработка грамматической чистоты и беглости 

речи; 

- усвоение и прочное закрепление речевых 

образцов и лексического материала каждой конкретной 

темы осуществляется путем многократного повторения 

речевых единиц в разнообразных упражнениях на 

говорение. 

 

 


